
TLAČÍTKO 1 TLAČÍTKO 2 
CZ 

ZAČÍNÁME         OBSLUHA

NABÍJENÍ 
NASTAVITELNÝ POPRUH

SERRE-TÊTE RÉGLABLE 

KONTROLA STAVU BATERIE

MÓDY      ZESÍLENÍ MÓDŮ

SVÍTIVOST

SKLON SVĚTLA

SLABÁ BATERIE

APLIKACE MODEMAKER 

PÉČE & ÚDRŽBA                           ZÁRUKA

ZAMKNUTÍ 
VERROUILLAGE DES BOUTONS 

Zapnutí: Dlouze zmáčkněte tlačítko 1
Vypnutí: Zmáčkněte a podržte tlačítko 2  

Mise sous tension : Appuyez longuement sur le bouton 1.
Eteindre : Appuyer et maintenir les deux boutons 
enfoncés.

Světlo obdržíte zamčené.

Silikonový popruh lze upravit pomocí svorky.
Zajistěte svorku v požadované pozici, později
můžete velikost popruhu znovu upravit.

Le bracelet en silicone s’ajuste à l’aide d’une bandoulière 
ajustable. Après l’avoir réglé à votre taille, vous pouvez 
commencer à l’utiliser et l’ajuster à la volée si nécessaire 
par la suite.

Diody čtecího světla zobrazují stav baterie. Když je svět-
lo vypnuté, stačí lehce zmáčknout jakékoliv tlačítko.

Les voyants de lecture indiquent le niveau de charge de la 
batterie. Quand le Bilby est éteint, appuyez rapidement sur 
n’importe quel bouton. 

Krátce stiskněte tlačítko 1 k přepínání mezi módy.
Světlo pomalu snižuje svítivost, aby se prodloužila
výdrž. Pokud si přejete opět zvýšit svítivost zmáčkně-
te tlačítko pro změnu módů 2x.
Módy: Bodové světlo, Rozptýlené světlo, Nízká sví-
tivost, Červené světlo, Čtecí světlo

Appuyez brièvement sur le bouton 1 pour faire défiler les modes 
disponibles. La lumière s’atténuera lentement pour prolonger la 
durée de fonctionnement de l’appareil. Si vous souhaitez rétablir 
la pleine puissance du mode choisi, appuyez à une reprise sur 
le bouton mode.
Modes: Spot, Milieu, Faible, Rouge, Lecture

Dvakrát stiskněte kterékoliv tlačítko k aktivaci zesílení a roz-
svícení světla na maximum.
Tlačítko 1 - Bodové a nízká svítivost (240 Lm)
Tlačítko 2 - Bodové a rozptýlené světlo (400 Lm)
Světlo pomalu sníží svítivost, aby se prodloužila výdrž. 
Pokud chcete opět zvýšit svítivost na maximum 2x stiskněte.

Appuyez sur un bouton au choix pour activer le mode Boost, le 
Bilby s’allumera jusqu’au maximum (400lm). 
Bouton 1 - Spot et faible. 
Bouton 2 - Spot et large. 
La lumière s’atténuera lentement pour prolonger la durée 
d’utilisation. Pour une pleine puissance, appuyez rapidement sur le 
bouton à deux reprises.

Krátce stiskněte tlačítko 2 ke změně svítivosti. Sví-
tivost: Maximální, Vysoká, Střední, Nízká

Appuyez brièvement sur le bouton 2 pour faire défiler les 
di!érents réglages de luminosité disponibles.
Luminosité : Max, Élevée, Moyenne, Faible

Držte stisknuté tlačítko 1 k úpravě sklonu smě-
rem dolů. Držte stisknuté tlačítko 2 k úpravě
sklonu směrem nahoru.

Maintenez le bouton 1 enfoncé pour faire incliner la lumière 
vers le bas. Maintenez le bouton 2 enfoncé pour faire incliner la 
lumière vers le haut.

Když je stav baterie nízký svítivost se automaticky
sníží, aby se prodloužila výdrž.

Lorsque la batterie est faible, la lumière émise diminue pour 
augmenter l’ durée d’éclairage.

Světlo Bilby je kompatibilní s aplikací ModeMaker, která 
umožňuje přizpůsobení módů. Otevřete aplikaci, zapojte 
světlo k vašemu počítači potáhněte a pusťte módy, které 
chcete a poté je nahrajte.

Le Bilby est compatible avec l’application ModeMaker pour 
personnaliser les di!érents modes d’éclairage. Ouvrez ModeMaker, 
branchez votre ordinateur via le port USB, glissez-déposez les modes 
que vous souhaitez utiliser, et sélectionnez « Sauvegarder vers

Čištění: otřete ubrouskem, nepoužívejte
chemikálie, osušte, nenechávejte schnout
na slunci.
DOVOZCE: Schindler, s.r.o., Štěpánkovická 950/23,Kravaře.
www.schindler.cz

Toto světlo má záruku 2 roky pouze na výrobní
vady. Na baterii se v případě výrobní vady
vztahuje záruka 6 měsíců. Pro více detailů
navštivte webové stránky www.knog.com.au.

čtecí světlo / indikátor baterie

lampes de lecture / charge de 
la batterie

Diody budou během nabíjení
blikat a zobrazovat tak stav na-
bití. Při plném nabití budou 4
diody svítit po dobu 2 minut,
poté se vypnou.

Les voyants clignotent pendant 
la charge et indiquent le niveau 
de charge de la batterie. Lorsque 
la batterie est complètement 
chargée, 4 LED clignoteront 
pendant 2 minutes et s’éteindront 
ensuite.

Pokud omylem stisknete jakékoliv tlačítko když je světlo
zamčené, červená dioda 2x zabliká.
Zamknutí/Odemknutí: Podržte obě tlačítka 3 sekundy.
Bílá dioda 2x zabliká když se světlo odemkne. Červená
dioda 2x zabliká když se světlo zamkne.

Si vous appuyez accidentellement sur un bouton lorsque le Bilby est 
verrouillé, le voyant rouge clignotera à deux reprises. Pour verrouiller/
déverrouiller : Maintenez les deux boutons enfoncés pendant 3 
secondes. La lumière blanche clignotera deux fois pour indiquer que 
le Bilby est déverrouillé. Le voyant rouge clignotera deux fois pour 
indiquer que le Bilby est verrouillé.

Před prvním použitím světlo plně nabijte.
Vyloupněte modul abyste se dostali k
USB konektoru. Poté nabíjejte pomocí ja-
kékoliv USB nabíječky. Doba nabíjení: 4
hodin.
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ENTRETIEN & MAINTENANCE GARANTIE
Nettoyage : essuyer avec un chi!on, ne pas utiliser 
de produits chimiques corrosifs, sécher à l’air, ne pas 
sécher au soleil.

La lampe frontale est garantie 2 ans contre les 
défauts de fabrication uniquement. La batterie est 
garantie 6 mois contre les défauts de fabrication. 
Rendez-vous sur le site pour plus de détails.
KNOG.COM.AU  

OVLÁDÁNÍ TLAČÍTKOI 1    TLAČÍTKO 2

Krátké stisknutí Změna módu Změna
jasu

Long Press Tilt Beam 
Down

Tilt Beam 
Up

Double Press Boost Mode 1 Boost Mode 2
Press & Hold 
both buttons Turn O!

FONCTIONNEMENT BOUTON 1 BOUTON 2

Appuyer brièvement Modifier le mode Modifier la 
luminosité

Appuyer longuement
Inclinaison de 
l’éclairage vers 

le bas 

Inclinaison de 
l’éclairage vers 

le haut

Appuyer à deux reprises 
rapidement Mode boost 1 Mode boost 2

Appuyer et maintenir les 
deux boutons enfoncés Eteindre

KDYŽ JE SVĚTLO ZAPNUTÉ            KDYŽ JE SVĚTLO VYPNUTÉ 
OPERATION BUTTON 1 BUTTON 2 

Krátké stisknutí Stav
Baterie

Stav
Baterie

Dlouhé stisknutí Zapnutí 

-

 -

 

FONCTIONNEMENT BOUTON 1 BOUTON 

Appuyer brièvement État de charge de la 
batterie

État de charge de 
la batterie

Appuyer longuement Lumière en marche -

Appuyer à deux 
reprises rapidement - -

Appuyer et maintenir 
les deux boutons 

enfoncés
Verrouiller / déverrouiller la lumière

K odemčení stiskněte obě tlačítka po dobu 3 sekund. 

Vyloupněte
nejprve levou
stranu světla
(aby se nepo-
škodil USB ko-
nektor na
pravé straně).

Faites sortir le côté 
gauche de la lampe 
en premier (pour 
éviter d’endommager 
le port USB situé sur 
le côté droit).

USB

 BILBY
  RYCHLÝ NÁVOD  

1. Nízká svítivost 2. Bodové 3. Rozptýlené 4. Červené 5. Čtecí
            

1 12 23 34 4

5 5

USB
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Hana Repková
Razítko
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Razítko

Hana Repková
Razítko
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Razítko
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TLAČIDLO 1 TLAČIDLO 2
SK

ZAČÍNAME                      OVLÁDANIE

NABÍJANIE NASTAVITELNÝ POPRUH

KONTROLA STAVU BATÉRIE

REŽIMY                            ZOSILNENIE REŽIMOV

SVIETIVOSŤ

SKLON SVETELNÉHO LÚČA

SLABÁ KAPACITA BATÉRIE

APLIKÁCIA MODEMAKER

STAROSTLIVOSŤ A ÚDRŽBA          ZÁRUKA

UZAMKNUTIE
VERROUILLAGE DES BOUTONS 

Zapnutie: Stlačte a podržte tlačidlo 1
Vypnutie: Stlačte a podržte tlačidlo 2

Mise sous tension : Appuyez longuement sur le bouton 1.
Eteindre : Appuyer et maintenir les deux boutons 
enfoncés.

Svetlo po vybalení je treba odomknúť.

Priemer nastaviteľného silikónového
upínacieho popruhu sa dá kedykoľvek nastaviť, alebo
prestaviť pomocou svorky na zadnej strane. Nastavte si
podľa svojej hlavy vyhovujúci priemer popruhu a svorku
zaistite.

Le bracelet en silicone s’ajuste à l’aide d’une bandoulière 
ajustable. Après l’avoir réglé à votre taille, vous pouvez 
commencer à l’utiliser et l’ajuster à la volée si nécessaire 
par la suite.

Diódy čítacieho svetla zobrazujú stav nabitia batérie.
Keď je čelovka vypnutá stačí zľahka stlačiť akékoľvek
tlačidlo.

Les voyants de lecture indiquent le niveau de charge de la 
batterie. Quand le Bilby est éteint, appuyez rapidement sur 
n’importe quel bouton. 

Na prepínanie režimov stlačte krátko tlačidlo 1. Svetlo
pomaly znižuje svietivosť aby sa predĺžila výdrž batérie.
Ak chcete svetlo opäť zosilniť na maximum, opäť stlač-
te 2x tlačidlo.
Režimy: Bodové do diaľky, Rozptýlené na blízko, Nízka
svietivosť, Červené nočné svetlo, Svetlo na čítanie

Appuyez brièvement sur le bouton 1 pour faire défiler les modes 
disponibles. La lumière s’atténuera lentement pour prolonger la 
durée de fonctionnement de l’appareil. Si vous souhaitez rétablir 
la pleine puissance du mode choisi, appuyez à une reprise sur 
le bouton mode.
Modes: Spot, Milieu, Faible, Rouge, Lecture

2x stlačte akékoľvek tlačidlo k aktivácii zosilnenia svetla na
maximum.
Tlačidlo 1 - Bodové svetlo a nízka svietivosť (240 lm)
Tlačidlo 2 - Bodové a rozptýlené svetlo (400 lm)
Maximálna svietivosť sa pomaly zníži, aby sa predĺžila výdrž
batérie. Ak chcete svetlo opät zosilniť na maximum, opäť 
stlačte 2x tlačidlo.

Appuyez sur un bouton au choix pour activer le mode Boost, le 
Bilby s’allumera jusqu’au maximum (400lm). 
Bouton 1 - Spot et faible. 
Bouton 2 - Spot et large. 
La lumière s’atténuera lentement pour prolonger la durée 
d’utilisation. Pour une pleine puissance, appuyez rapidement sur le 
bouton à deux reprises.

Na zmenu svietivosti krátko stlačte tlačidlo 2.
Svietivosť: Maximálna, Vysoká, Stredná, Nízka

Appuyez brièvement sur le bouton 2 pour faire défiler les 
di!érents réglages de luminosité disponibles.
Luminosité : Max, Élevée, Moyenne, Faible

Svetelný lúč nasmerujete nadol podržaním tla-
čidla 1. Smerom nahor podržaním tlačidla 2.

Maintenez le bouton 1 enfoncé pour faire incliner la lumière 
vers le bas. Maintenez le bouton 2 enfoncé pour faire incliner la 
lumière vers le haut.

Keď je kapacita batérie už nízka, svietivosť sa automaticky
zníži, aby sa výdrž batérie predĺžila.

Lorsque la batterie est faible, la lumière émise diminue pour 
augmenter l’ durée d’éclairage.

Čelovka Bilby je kompatibilná s aplikáciou Knog Mode-
Maker, ktorá umožňuje zmeny svetelných režimov.
Spustite aplikáciu, zapojte Bilby cez USB konektor k počí-
tači a môžete si režimy meniť.

Le Bilby est compatible avec l’application ModeMaker pour 
personnaliser les di!érents modes d’éclairage. Ouvrez ModeMaker, 
branchez votre ordinateur via le port USB, glissez-déposez les modes 
que vous souhaitez utiliser, et sélectionnez « Sauvegarder vers

Čelovku čistite navlhčenou handričkou, nepoužívajte che-
mikálie, nenechávajte sušiť na priamom slnku.

Dovozca: Schindler, s.r.o., Štěpánkovická 950/23, Kravaře.
www.schindler.cz.

Záručná doba 2 roky sa vzťahuje iba na vý-
robné vady. Na batériu sa v prípade výrobnej
vady vzťahuje záručná doba 6 mesiacov. Viac
informácií nájdete na internetových stránkách.
www.knog.com.au.

Svetlo na čítanie /
ukazovateľ nabitia

lampes de lecture / charge de 
la batterie

Diódy budú počas nabíjania
blikať. Pri plnom nabití budú 4
diódy svietiť po dobu 2 minút,
potom sa vypnú.

Les voyants clignotent pendant 
la charge et indiquent le niveau 
de charge de la batterie. Lorsque 
la batterie est complètement 
chargée, 4 LED clignoteront 
pendant 2 minutes et s’éteindront 
ensuite.

Ak omylom stlačíte akékoľvek tlačidlo pri zamknutej če-
lovke, červené svetlo 2x zabliká.
Uzamknutie/Odomknutie čelovky: Podržte obe tlači-
dlá 3 sekundy. Pri odomknutí biela dióda 2x zabliká. Pri
uzamknutí červená dióda 2x zabliká.

Si vous appuyez accidentellement sur un bouton lorsque le Bilby est 
verrouillé, le voyant rouge clignotera à deux reprises. Pour verrouiller/
déverrouiller : Maintenez les deux boutons enfoncés pendant 3 
secondes. La lumière blanche clignotera deux fois pour indiquer que 
le Bilby est déverrouillé. Le voyant rouge clignotera deux fois pour 
indiquer que le Bilby est verrouillé.

Pred prvým použitím čelovku nabite na 100%. Modul
zo silikónového obalu vylúpnite, aby ste mali prístup
k USB nabíjaciemu konektoru. Nabíjať môžete po-
mocou akejkoľvek USB nabíjačky. Doba nabíjania sú
4 hodiny.
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ENTRETIEN & MAINTENANCE GARANTIE
Nettoyage : essuyer avec un chi!on, ne pas utiliser 
de produits chimiques corrosifs, sécher à l’air, ne pas 
sécher au soleil.

La lampe frontale est garantie 2 ans contre les 
défauts de fabrication uniquement. La batterie est 
garantie 6 mois contre les défauts de fabrication. 
Rendez-vous sur le site pour plus de détails.
KNOG.COM.AU  

FONCTIONNEMENT BOUTON 1 BOUTON 2

Appuyer brièvement Modifier le mode Modifier la 
luminosité

Appuyer longuement
Inclinaison de 
l’éclairage vers 

le bas 

Inclinaison de 
l’éclairage vers 

le haut

Appuyer à deux reprises 
rapidement Mode boost 1 Mode boost 2

Appuyer et maintenir les 
deux boutons enfoncés Eteindre

KEĎ JE ČELOVKA ZAPNUTÁ

Appuyer brièvement État de charge de la 
batterie

État de charge de 
la batterie

Appuyer longuement Lumière en marche -

Appuyer à deux 
reprises rapidement - -

Appuyer et maintenir 
les deux boutons 

enfoncés
Verrouiller / déverrouiller la lumière

Urobíte tak stlačením oboch tlačidiel po dobu 3 sekúnd.

Najskôr vylúpni-
te ľavú stranu
modulu, aby sa
nepoškodil USB
konektor, ktorý
sa nachádza na
pravej strane.

Faites sortir le côté 
gauche de la lampe 
en premier (pour 
éviter d’endommager 
le port USB situé sur 
le côté droit).

USB

 BILBY
  STRUČNÝ NÁVOD       1. Nízka svietivosť 2. Bodové svetlo 3. Rozptýlené svetlo 4. Červené nočné svetlo 5. Svetlo na čítanie
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USB
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Ovládanie  Tlačidlo 1       Tlačidlo 2
Krátké stlačenie            Zmena modu                         Zmena jasu

Dlhé stlačenie                      Sklon svetla dole                    Sklon svetla hore

Stlačenie 2x                         Režim zosilnenia 1      Režim zosilnenia 2

Stlačenie a podržanie          Vypnutie      Vypnutie

oboch tlačidel 

Hana Repková
Razítko
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Razítko

Hana Repková
Razítko




